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de la réunion du 13 octobre 2022, de 12 heures à 14 heures 

Bruxelles 

La séance est ouverte le jeudi 13 octobre 2022, à 12 h 10, sous la présidence de Jordi Cañas, 
président. 

1. Adoption du projet d’ordre du jour OJ - PE596.572v01-00 

Le projet d’ordre du jour est adopté. 

2. Approbation des procès-verbaux des réunions 

• Réunion DMER du 20 juin 2022 PV - PE596.571v01-00 

Le procès-verbal est approuvé. 

3. Communications de la présidence 

Le président indique aux députés qu'une série de documents pour information a été ajoutée 
au dossier de la réunion. 

4. Échange de vues sur les résultats de la mission de la délégation en Uruguay et au 
Paraguay, du 19 au 23 septembre 

Les intervenants soulignent le haut niveau politique de la visite, la reconnaissance des pays 
d’accueil concernant la visite, ainsi que la qualité et la variété des interlocuteurs qu'ils ont 
rencontrés en Uruguay et au Paraguay, y compris des représentants des pouvoirs exécutif 
et législatif et du secteur privé, des partenaires sociaux et des représentants de la société 
civile, ce qui a contribué à la richesse et à l’intérêt des échanges. Les participants 
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concordent sur le fait que la mission a permis d’approfondir une relation bilatérale déjà 
riche, fluide et cordiale. De leur côté, les intervenants représentant l’Union européenne 
soulignent et apprécient le soutien apporté récemment par l’Uruguay et le Paraguay au sein 
des enceintes internationales militant pour la défense des principes de la démocratie et d'un 
multilatéralisme fondé sur des règles, et rappellent les nombreux liens unissant les deux 
régions, en espérant que cela se traduise très prochainement par un renforcement des 
relations entre l’Union européenne, d’une part, et le Mercosur (et par extension l'ensemble 
de l’Amérique latine et des Caraïbes), d’autre part. Il est acté que les prochaines réunions 
à haut niveau qui devraient avoir lieu entre l’Union européenne et les États membres de la 
CELAC pourraient apporter une contribution décisive à cet égard. 

Tous les intervenants s’accordent à reconnaitre que l’approbation de l’accord d’association 
UE-Mercosur permettrait de faire un bond en avant sur le plan quantitatif et qualitatif en 
ce qui concerne les relations entre les deux parties et d’organiser la coopération bilatérale 
de manière plus efficace. La Commission s’engage à finaliser sous peu les engagements 
supplémentaires en matière environnementale dont l’approbation par les deux parties 
pourraient débloquer le processus de discussion et d’approbation relatif à l’accord 
d’association. 

Les députés soulignent l’importance de l’Uruguay et du Paraguay dans le cadre de la crise 
alimentaire actuelle, saluent le fonctionnement optimal des programmes mis en œuvre par 
l’Union dans ces pays, rappellent qu’un nombre important des défis auxquels l’Uruguay et 
le Paraguay sont confrontés concernent également l’Union, et concluent que l’approbation 
de l’accord d’association UE-Mercosur serait un instrument idéal pour relever ces défis. Ils 
expriment également un avis favorable à la demande du gouvernement du Paraguay visant 
à ce que l’Union européenne envoie une mission d’observation électorale dans ce pays à 
l’occasion des élections du 30 avril 2023.  

Interviennent: Leopoldo López Gil, José Manuel Fernandes, Mónica Silvana González, 
Jordi Cañas, Josep Puxeu (CESE). 

5. Divers 

Néant. 

6. Date et lieu de la prochaine réunion 

 Le président annonce que la date et le lieu de la prochaine réunion de la délégation seront 
communiqués en temps utile. 

La séance est levée à 13 h 37. 
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• H.E. Pablo Sader, Ambassador of the Oriental Republic of Uruguay to Belgium and Luxembourg, 
Head of Mission to the European Union. 

• H.E. Rigoberto Gauto Vielman, Ambassador of the Republic of Paraguay to Belgium and 
Luxembourg, Head of Mission to the European Union 

• Paolo Garzotti, Head of Unit, Trade Relations with Latin America, DG TRADE, European 
Commission 

• Veronique Lorenzo, Head of South America Division, European External Action Service 

• H.E. Paolo Berizzi, Head of the European Union Delegation to Uruguay 

• H.E. Javier García de Viedma, Head of the European Union Delegation to Paraguay 
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